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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mijnheer

Mr Gezelle

Professeur in het Seminarie

tot Rousselare

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Het is aen Vader onmogelijk voort te schrijven, hij heeft zeer in zijnen rug en moet zoo gestadig hoesten dat hij

teenemal onpasselijk geworden is. wij zullen zoo haest wij dat zaed hebben, zenden, uwen boekzack benevens

alle andere dingen die gij gevraegt hebt, gij zult zeker best doen van zelf een paer koussen te koopen, te paeschen

zullen wij dan zien wat gij nog te kort hebt, hier is het maer geheel verdrietig. Joseph is ziek, Moeder is ook

gedurig niet wel, en Vader gij weet hoe het is, ik geloof dat gij ons alle vergeten hebt in uwe gebeden, sedert dat

gij tot Rousselare zijt, indien het zoo is, begint maer zeere op nieuw voor ons huijs te lezen, op dat het algouw

mag beteren, ik heb gisteren die beeldekens ontvangen van Mr Loeijs1  ik zal er vooren zorgen.

............................................................................................................. [p4].............................................................................................................

Mr Croutelle heeft agter u gevraegt, gij hebt de groetenissen van Mr Caillou2

Vader zal u ook nog wel schrijven, over uwen botanique maer nu is’t hem onmogelik, gij moogt u zulke eene

lampe3  koopen, vader peijst dat het niet te veel zal kosten. Moeder is ook verlegen dat gij u zelven zult te kort

doen door uwe beschaemdheijd aen tafel gij moet zien dat Je niet en vermagert.

......
1 Alfons Loys correspondeerde met Gezelle in verband met neogotische prenten, cf. zijn brief van 9 januari 1859 aan Gezelle waarin

hij informatie geeft over onderhandelingen met John Philp m.b.t. prijzen ‘des images de Düsseldorf ’ (GGA, nr. 3984).

2 Het is niet duidelijk over wie het hier gaat. Mogelijkheden zijn de Brugse apotheker François Joseph Pierre Cailliau en diens

zoon en oud-seminarist François Henri Xavier Cailliau, hoewel het ook zou kunnen gaan om Leo Van Caille, die lid was van de

bisschoppelijke commissie voor kloosterzaken en door Louise zou zijn kunnen aangeschreven in verband met een eventuele

intrede.

3 De lamp die Guido Gezelle moet hebben opgemerkt op de kamer van baron Gaspar M.C. von Kor zu Harkotten in het

grootseminarie te Brugge. Gezelle schrijft erover in zijn brief van 29 maart 1854.
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De complimenten van Van Iseghems,4  eijndelijk van geheel ons huijsgezin.

Uw toegenegen Zuster

Marie-Louise

Gelieft onze groetenissen te doen aen Mijnheer Felix Huijs,5  voormits hij spreekt van zijn wijwatervat, t’is t’hopen

dat hij er u medegedeel[d] heeft, om te doen gelijk alle christene menschen.

Geluk

......
4 Het gezin van Joannes (Jan) Jacobus Bernardus Van Iseghem (1769-1849), hovenier, en Isabella Lycke (1780-1859). Zij waren de

buren van de familie Gezelle, en tussen 1849 en 1859 tevens hun huisbaas. (R. Lagrain, De laatste paar jaren van Gezelles ouders te

Brugge. In: Biekorf 95, 1995, p. 369-374).

5 Het is niet duidelijk waarom Victor Huys soms Felix genoemd werd, maar het gaat wel degelijk om Victor, die niet alleen een oude

schoolvriend van Gezelle was, maar ook een collega aan het Kleinseminarie.
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